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НОМЕР МОДЕЛИ  ИДЕНТИФИКАЦИОННЫЙ НОМЕР КОРПУСА (H.I.N.)  

                    
                    
                    

Проверочный лист предпродажной подготовки 
 
ПРОВЕРОЧНЫЙ ЛИСТ ПРЕДПРОДАЖНОЙ ПОДГОТОВКИ 
ЗАПОЛНЯЕТСЯ ДЛЯ ГИДРОЦИКЛА И ДОЛЖЕН БЫТЬ 
ИСПОЛЬЗОВАН СОВМЕСТНО С БЮЛЛЕТЕНЕМ ПО 
ПРЕДПРОДАЖНОЙ ПОДГОТОВКЕ. 
 
Примечание: Некоторые детали и аксессуары могут являться 
особенностью конкретной модели гидроцикла. Чтобы узнать о деталях 
и аксессуарах установленных на гидроцикле, обращайтесь к 
соответствующему бюллетеню по предпродажной подготовке. 
 
Раздел для дилера 
 
УСТАНОВЛЕННЫЕ ДЕТАЛИ/АКСЕССУАРЫ 
Зеркала заднего вида  
Сопло водомета  
Руль в сборе  
Рукоятка реверса  
Трос рулевого управления  
Багажное отделение/крышка  
Активация / установка аккумуляторной батареи   
Трос газа  
Дополнительное оборудование / Аксессуары (если применимо)  
  
ЭКСПЛУАТАЦИОННЫЕ ЖИДКОСТИ 
Заполнить топливный бак топливом  
Проверить уровень моторного масла  
Проверить уровень охлаждающей жидкости   
  
ПРОГРАММИРОВАНИЕ 
Шнур безопасности, учебный ключ Sea-Doo learning keyTM, ключа для 
использования в прокате Sea-Doo “R” key 

 

Информационный центр: установить язык и систему единиц 
измерения при помощи B.U.D.S. 

 

Опции и аксессуары (для активации электрических аксессуаров 
используется B.U.D.S.) 

 

  
РЕГУЛИРОВКИ 
Центровка руля  
Проверка системы пассивного рулевого управления O.P.A.S.™ (если 
применимо) 

 

Трос газа  
Система заднего хода  
Система регулирования угла дифферента VTS (если применимо)  
  
ОПРЕССОВКА ТОПЛИВНОЙ СИСТЕМЫ  
Опрессовка топливной системы  

 

 
ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНАЯ ПРОВЕРКА  
Работоспособность рулевого управления  
Работоспособность рычага дросселя  
Работоспособность системы реверса  
Работоспособность системы VTS (если применимо)  
Работоспособность звуковой сигнализации  
Работоспособность информационного центра (спидометр, 
индикаторные лампы, сообщения, функции, и т.п.) 

 

Считать коды ошибок при помощи B.U.D.S.  
Шнур безопасности, учебный ключ Sea-Doo learning keyTM, ключа для 
использования в прокате Sea-Doo rental key и кнопка запуска/остановки 
двигателя 

 

Выполнить работы по отзыву или указаниям завода-изготовителя 
(если применимо) 

 

Опции и аксессуары (для подключения электрических аксессуаров 
используется программное обеспечение B.U.D.S.) (модели 4-TEC) 

 

Проверка утечек корпуса  
Проверка утечек балласта  
Удалить защитные пленки  
Чистка и полировка гидроцикла  
  
ПРИ ПРОДАЖЕ ВЛАДЕЛЕЦ ОЗНАКОМЛЕН  
Значение предупредительных табличек на гидроцикле  
Владелец уведомлен о том, где можно получить Руководство по 
эксплуатации и демонстрационную видеокассету, а так же  о 
необходимости прочтения/просмотра этих материалов до начала 
эксплуатации гидроцикла. 

 

Условия действия ограниченной гарантии  
Мною выполнена процедура регистрации гарантии. Копия 
гарантийного талона с подписью владельца техники помещена мною в 
архив. 

 

Владелец техники ознакомлен мною с мерами безопасности, которые 
приводятся на следующей странице. 

 

Владелец техники уведомлен мною о важности соблюдения 
инструкций по обкатке, приведенных в Руководстве пользователя. 

 

 
ТЕХНИКА ПОДГОТОВЛЕНА: ДАТА: 
 день месяц год 
    
НАЗВАНИЕ ДИЛЕРА: 
 
ПРОВЕРКУ ПРОИЗВЕЛ: ДАТА: 
 день месяц год 
    
ПОДПИСЬ ДИЛЕРА: 
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Раздел для владельца – ВАЖНО: 
Ваша безопасность, безопасность ваших пассажиров и окружающих 
находиться под ВАШЕЙ ответственностью. 
Перед началом эксплуатации гидроцикла, Вы должны полностью 
прочитать и понять Руководство пользователя, предупредительные 
таблички на вашем гидроцикле, просмотреть демонстрационное 
видео, а также всю информацию полученную вместе с гидроциклом и 
от дилера. 
Строго следуйте всем инструкциям по технике безопасности, 
предупреждениям и соблюдайте правила эксплуатации. 
BRP советует Вам пройти полный курс обучения правилам 
безопасного вождения и эксплуатации маломерных судов. 
Всегда эксплуатируйте ваш гидроцикл в соответствии с правилами 
техники безопасности, подходите к вождению ответственно и 
соблюдайте вежливость. Не соблюдение этих правил может привести 
к травмам, и даже смерти, Вас, ваших пассажиров и окружающих. 
Пожалуйста, подтвердите, что Вы прочитали все 
предупреждения, отметив это в каждой строке таблицы. 
МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 

ВНИМАНИЕ  

Данный гидроцикл может по своим динамическим ходовым качествам 
превосходить другие гидроциклы, с которыми Вы, возможно, имели 
дело раньше. Настоятельно рекомендуем пройти базовый курс 
обучения вождению гидроциклом. 

 

ВОДИТЕЛЬ гидроцикла должен соответствовать возрастной группе 
подходящей для управления данным гидроциклом. 

 

НИКОГДА НЕ ПРЕВЫШАЙТЕ МАКСИМАЛЬНУЮ 
ПАССАЖИРОВМЕСТИМОСТЬ ни при каких обстоятельствах; это 
ухудшает устойчивость и управляемость гидроцикла. 

 

ОБЯЗАТЕЛЬНО НАДЕВАЙТЕ соответствующие ИСЖ 
(Индивидуальные спасательные жилеты). Убедитесь в том, что Ваш 
пассажир так же экипирован соответствующим образом. 

 

ВСЕГДА ВЫБИРАЙТЕ скорость, соответствующую волнению, 
условиям видимости и Вашему водительскому опыту. 

 

ЗАПРЕЩЕНО УПОТРЕБЛЯТЬ АЛКОГОЛЬ И ПРЕПАРАТЫ, 
СОДЕРЖАЩИЕ НАРКОТИЧЕСКИЕ ВЕЩЕСТВА, это приводит к 
уменьшению способности к правильной оценке ситуации и увеличивает 
время реакций. 

 

При движении на высоких скоростях, при прыжках и при выполнении 
сложных маневров возможна потеря контроля над управлением. 

 

Никогда не допускайте к управлению данным гидроциклом лицо, не 
прошедшее инструктаж по технике безопасности, не ознакомленное с 
Руководством по эксплуатации и всеми предупредительными 
табличками, а также демонстрационным видеофильмом. 

 

На гидроцикле установлен аварийный выключатель двигателя для 
остановки двигателя в аварийной ситуации или отказе дросселя. 
Всегда присоединяйте шнур безопасности к Вашему ИСЖ. Для 
выключения двигателя снимите колпачок шнура безопасности с поста 
DESS. 

 

 

 
Дилер, обозначенный в этом документе, ознакомил меня с правилами 
эксплуатации, обслуживания, безопасности и гарантийными 
обязательствами, которые мне понятны. 
Я удовлетворен предпродажной подготовкой и проверкой моего гидроцикла. 
Я понимаю важность приведенных выше инструкций, инструкций в 
Руководстве по эксплуатации и инструкций в предупреждающих табличках 
на борту гидроцикла. Я осознаю важность прочтения Руководства 
пользователя и просмотра демонстрационного видеофильма, до начала 
эксплуатации моего гидроцикла. Я осознаю важность прохождения курса 
безопасного управления гидроциклом и: 
Я пройду ❏ 

Я не пройду ❏  
курс безопасного управления гидроциклом.  
Дилер проинформировал меня о правилах гарантийной политики при 
попадании воды в двигатель гидроцикла. 
Этот гидроцикл приобретен не для использования лицами, не достигшими 
16-летнего возраста. 
ПОДПИСЬ ВЛАДЕЛЬЦА: ДАТА: 
 день месяц год 

    

РАСШИФРОВКА ПОДПИСИ: 

 

Примечание: Храните лист предпродажной подготовки вместе со всей 
информацией о транспортном средстве. Копию листа предпродажной 
подготовки должен получить владелец. 


